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See the notice on TED website

298982-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Usługi reklamowe – „Изпълнение на дейности по осъществяване на мерки за 
видимост, прозрачност и комуникация, по проект: „Икономика и мобилност в интерес на 
хората“, по Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г., по Процедура BG16FFPR003-2-
002-Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по обособени 
позиции
OJ S 84/2026 30/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ТЪРГОВИЩЕ
E-mail: gabrovska.v@targovishte.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „Изпълнение на дейности по осъществяване на мерки за видимост, прозрачност и 
комуникация, по проект: „Икономика и мобилност в интерес на хората“, по Програма 
„Развитие на регионите“ 2021-2027 г., по Процедура BG16FFPR003-2-002-Подкрепа за 
интегрирано градско развитие в 40 градски общини“ по обособени позиции
Opis: Обособена позиция №1 – Осъществяване на мерки за видимост, прозрачност и 
комуникация на обект: „Благоустрояване на кв. 188, УПИ I , по плана на гр. Търговище“ 
Основните дейности по информация, комуникация и публичност са: 1. Изработване, 
доставка и монтаж на временен билборд-1 бр.; 2. Изработване, доставка и монтаж на 
постоянни обяснителни табели-2 бр.; 3. Изработване и доставка на банер (с калъф и 
стойка)-1 бр.; 4. Провеждане на информационни събития-начална пресконференция и 
крайна пресконференция, изготвяне и публикуване на публикации в местна електронна 
медия; 5. Доставка на USB флаш памет 64 GB, USB 3.0 с емблемата на ЕС и 
упоменаването на „Европейски съюз“, логото и слогана на ПРР 2021-2027-100 бр. 
Обособена позиция №2-Осъществяване на мерки за видимост, прозрачност и 
комуникация на обект: „Благоустрояване на кв. 191, УПИ I, по плана на гр. Търговище“ 
Основните дейности по информация, комуникация и публичност са: 1. Изработване, 
доставка и монтаж на временен билборд-1 бр.; 2. Изработване, доставка и монтаж на 
постоянни обяснителни табели-2 бр.; 3. Изработване и доставка на банер (с калъф и 
стойка)-1 бр.; 4. Провеждане на информационни събития-начална пресконференция и 
крайна пресконференция, изготвяне и публикуване на публикации в местна електронна 
медия; 5. Доставка на USB флаш памет 64 GB, USB 3.0 с емблемата на ЕС и 
упоменаването на „Европейски съюз“, логото и слогана на ПРР 2021-2027-100 бр.
Identyfikator procedury: 71faeaea-535a-47b3-82e9-c5985927ce4d
Wewnętrzny identyfikator: 582858
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/298982-2026
mailto:gabrovska.v@targovishte.bg
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2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79341000 Usługi reklamowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Територията на община Търговище. Някои от дейностите могат да се 
извършват в офиса и/или друго място на Изпълнителя и/или трети лица, ако това е 
целесъобразно или се налага от спецификата на изпълнение на услугата  
Miejscowość: Търговище
Kod pocztowy: 7700
Podpodział krajowy (NUTS): Търговище (BG334)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 6 800,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Критерият за подбор по обособени позиции е еднакъв и 
възложителят допуска документите по чл. 39, ал. 2 от ППЗОП да се представят общо. 
(чл.47, ал.4, изречение второ от ППЗОП). Участник се отстранява от процедурата и при 
наличие на обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП. Възложителят отстранява от 
процедурата участник, който не е декриптирал документите по чл. 9л, ал. 1 от 
Правилника за прилагане на Закона за обществените поръчки (ППЗОП), в посочените в 
ал. 4 на същия член срокове.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
чл. 18, ал. 1, т. 1 от Закона за обществените поръчки (ЗОП)

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Участникът е извършил нарушение по 
чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За участника е налице някое от следните обстоятелства: - осъждания за 
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престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 – 
260 НК; - нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 
от Кодекса на труда; - нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и 
трудовата мобилност; - наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП; - 
наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; - 
обстоятелства по чл. 113 от Закон за Сметната палата (изм. и доп., бр. 29 от 2.04.2024 
г., бр. 16 от 10.02.2026 г.). - наличие на временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки по чл.83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания (обн. ДВ, бр. 61 от 2025 г., в сила от 31.10.2025 г.)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Осъществяване на мерки за видимост, прозрачност и комуникация на обект: 
„Благоустрояване на кв. 188, УПИ I , по плана на гр. Търговище“
Opis: Основните дейности по информация, комуникация и публичност са: 1. 
Изработване, доставка и монтаж на временен билборд-1 бр.; 2. Изработване, доставка и 
монтаж на постоянни обяснителни табели-2 бр.; 3. Изработване и доставка на банер (с 
калъф и стойка)-1 бр.; 4. Провеждане на информационни събития-начална 
пресконференция и крайна пресконференция, изготвяне и публикуване на публикации в 
местна електронна медия; 5. Доставка на USB флаш памет 64 GB, USB 3.0 с емблемата 
на ЕС и упоменаването на „Европейски съюз“, логото и слогана на ПРР 2021-2027-100 
бр.
Wewnętrzny identyfikator: 582871

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79341000 Usługi reklamowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Територията на община Търговище. Някои от дейностите могат да се 
извършват в офиса и/или друго място на Изпълнителя и/или трети лица, ако това е 
целесъобразно или се налага от спецификата на изпълнение на услугата  
Miejscowość: Търговище
Kod pocztowy: 7700
Podpodział krajowy (NUTS): Търговище (BG334)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 30/04/2026
Data zakończenia trwania: 31/12/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 3 400,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
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Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego (EFRR) (2021/2027)
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Да спазва принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ („do no significant harm”
/DNSH principle) по смисъла на Регламент (ЕС) 2020/852 на Европейския парламент и на 
Съвета от 18 юни 2020 година за създаване на рамка за улесняване на устойчивите 
инвестиции и за изменение на Регламент (ЕС) 2019/2088 (Регламента за таксономията). 
Всички мерки, включени в изпълнението на проектите, следва да допринасят за 
екологичния преход, като отчитат шестте екологични цели, заложени в чл. 9 от 
Регламента за таксономията: 1) смекчаване на изменението на климата; 2) адаптиране 
към изменението на климата; 3) устойчиво използване и опазване на водните и 
морските ресурси; 4) преход към кръгова икономика; 5) предотвратяване и контрол на 
замърсяването; 6) защита и възстановяване на биологичното разнообразие и 
екосистемите. Съблюдаването на принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ се 
проследява на етапа на изпълнение на проекта, като за удостоверяване на 
съответствието на проекта с посочения принцип, в процеса на изпълнение и/или в края 
на проекта, изпълнителят ще подлежи на контрол, който да удостовери съответствието 
на подкрепените дейности с принципа DNSH и посочените екологични цели. Проектът 
насърчава и прилага решения, щадящи околната среда, и принципът за „ненанасяне на 
значителни вреди“ (DNSH), следва да се спазва от всички изпълнители. За да е налице 
спазване на принципа за „ненанасяне на значителни вреди“, всички предвидени 
дейности, следва да не водят до значителни вреди за всяка една от горепосочените 
шест екологични цели. Дейностите следва да се изпълняват в съответствие с 
Техническите насоки за прилагането на принципа за „ненанасяне на значителни вреди“, 
които са налични на следния интернет адрес: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG
/TXT/?uri=CELEX:32020R0852
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Ochrona i odbudowa bioróżnorodności i 
ekosystemów, Przejście na gospodarkę o obiegu zamkniętym, Adaptacja do zmian klimatu, 
Łagodzenie zmian klimatu, Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego kontrola, Zrównoważone 
wykorzystywanie i ochrona zasobów wodnych i morskich
Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Участникът през последните 3 (три) години, считано от датата на 
подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) услуга/дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под дейност, която е 
идентична или сходна с предмета на поръчката следва да се разбира изпълнение на 
услуги по организиране и провеждане на публични прояви и/или събития и/или 
кампании и/или обществени мероприятия и/или еквивалентно и услуги по изработване и
/или доставка и/или монтаж на билбордове или информационни табели. Забележка: 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R0852
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R0852
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Възложителят НЕ поставя изискване по отношение на обема, тъй като същият не е от 
значение. При подаване на оферта за повече от една обособена позиция е необходимо 
и достатъчно участникът да е изпълнил минимум една услуга/дейност с предмет 
идентичен или сходен с предмета на поръчката, за последните 3 (три) години считано от 
датата на подаване на офертата. Изискването е еднакво и за двете обособени позиции. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП, където следва да се представи 
информация за услугите, идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, 
стойност, датата, на която е приключило изпълнението и получател. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП участникът, съгласно чл. 64, ал.1, т. 2 от ЗОП 
представя: Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга. Съгласно чл.64, ал.2 от ЗОП, 
възложителят може да не приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за Сметната палата. Забележка: 
При участие на обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критерия за 
подбор се доказва съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие 
на подизпълнители, съответствието с критерия за подбор се доказва съгласно чл. 66 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда използване на капацитета на трети лица, 
съответствието с критерия за подбор се доказва съгласно чл. 65 от ЗОП. Възложителят 
няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 
бази данни на държавите членки.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Обществената поръчка се възлага въз основа на Икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“
Opis: по чл. 70, ал. 2, т.1 от ЗОП.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/582858
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/582858
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni

https://app.eop.bg/today/582858
https://app.eop.bg/today/582858
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Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 02/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба може да се 
подава пред КЗК от всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока 
по чл. 100, ал. 3 от ЗОП срещу решението за откриване на процедурата и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция за приходите
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://nra.bg
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: https://www.moew.government.bg
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Adres strony internetowej z przepisami pracy: https://mlsp.government.bg
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Обособена позиция №2-Осъществяване на мерки за видимост, прозрачност и 
комуникация на обект: „Благоустрояване на кв. 191, УПИ I, по плана на гр. Търговище“
Opis: Основните дейности по информация, комуникация и публичност са: 1. 
Изработване, доставка и монтаж на временен билборд-1 бр.; 2. Изработване, доставка и 
монтаж на постоянни обяснителни табели-2 бр.; 3. Изработване и доставка на банер (с 
калъф и стойка)-1 бр.; 4. Провеждане на информационни събития-начална 
пресконференция и крайна пресконференция, изготвяне и публикуване на публикации в 
местна електронна медия; 5. Доставка на USB флаш памет 64 GB, USB 3.0 с емблемата 
на ЕС и упоменаването на „Европейски съюз“, логото и слогана на ПРР 2021-2027-100 
бр.
Wewnętrzny identyfikator: 582882

5.1.1.  Przeznaczenie

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://mlsp.government.bg
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Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79341000 Usługi reklamowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Територията на община Търговище. Някои от дейностите могат да се 
извършват в офиса и/или друго място на Изпълнителя и/или трети лица, ако това е 
целесъобразно или се налага от спецификата на изпълнение на услугата.  
Miejscowość: Търговище
Kod pocztowy: 7700
Podpodział krajowy (NUTS): Търговище (BG334)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 30/04/2026
Data zakończenia trwania: 31/12/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 3 400,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego (EFRR) (2021/2027)
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Да спазва принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ („do no significant harm”
/DNSH principle) по смисъла на Регламент (ЕС) 2020/852 на Европейския парламент и на 
Съвета от 18 юни 2020 година за създаване на рамка за улесняване на устойчивите 
инвестиции и за изменение на Регламент (ЕС) 2019/2088 (Регламента за таксономията). 
Всички мерки, включени в изпълнението на проектите, следва да допринасят за 
екологичния преход, като отчитат шестте екологични цели, заложени в чл. 9 от 
Регламента за таксономията: 1) смекчаване на изменението на климата; 2) адаптиране 
към изменението на климата; 3) устойчиво използване и опазване на водните и 
морските ресурси; 4) преход към кръгова икономика; 5) предотвратяване и контрол на 
замърсяването; 6) защита и възстановяване на биологичното разнообразие и 
екосистемите. Съблюдаването на принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ се 
проследява на етапа на изпълнение на проекта, като за удостоверяване на 
съответствието на проекта с посочения принцип, в процеса на изпълнение и/или в края 
на проекта, изпълнителят ще подлежи на контрол, който да удостовери съответствието 
на подкрепените дейности с принципа DNSH и посочените екологични цели. Проектът 
насърчава и прилага решения, щадящи околната среда, и принципът за „ненанасяне на 
значителни вреди“ (DNSH), следва да се спазва от всички изпълнители. За да е налице 
спазване на принципа за „ненанасяне на значителни вреди“, всички предвидени 
дейности, следва да не водят до значителни вреди за всяка една от горепосочените 
шест екологични цели. Дейностите следва да се изпълняват в съответствие с 
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Техническите насоки за прилагането на принципа за „ненанасяне на значителни вреди“, 
които са налични на следния интернет адрес: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG
/TXT/?uri=CELEX:32020R0852
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Ochrona i odbudowa bioróżnorodności i 
ekosystemów, Przejście na gospodarkę o obiegu zamkniętym, Adaptacja do zmian klimatu, 
Łagodzenie zmian klimatu, Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego kontrola, Zrównoważone 
wykorzystywanie i ochrona zasobów wodnych i morskich
Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Участникът през последните 3 (три) години, считано от датата на 
подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) услуга/дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под дейност, която е 
идентична или сходна с предмета на поръчката следва да се разбира изпълнение на 
услуги по организиране и провеждане на публични прояви и/или събития и/или 
кампании и/или обществени мероприятия и/или еквивалентно и услуги по изработване и
/или доставка и/или монтаж на билбордове или информационни табели. Забележка: 
Възложителят НЕ поставя изискване по отношение на обема, тъй като същият не е от 
значение. При подаване на оферта за повече от една обособена позиция е необходимо 
и достатъчно участникът да е изпълнил минимум една услуга/дейност с предмет 
идентичен или сходен с предмета на поръчката, за последните 3 (три) години считано от 
датата на подаване на офертата. Изискването е еднакво и за двете обособени позиции. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП, където следва да се представи 
информация за услугите, идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, 
стойност, датата, на която е приключило изпълнението и получател. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП участникът, съгласно чл. 64, ал.1, т. 2 от ЗОП 
представя: Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга. Съгласно чл.64, ал.2 от ЗОП, 
възложителят може да не приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за Сметната палата. Забележка: 
При участие на обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критерия за 
подбор се доказва съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие 
на подизпълнители, съответствието с критерия за подбор се доказва съгласно чл. 66 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда използване на капацитета на трети лица, 
съответствието с критерия за подбор се доказва съгласно чл. 65 от ЗОП. Възложителят 
няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 
бази данни на държавите членки.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R0852
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R0852
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Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Обществената поръчка се възлага въз основа на Икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“
Opis: по чл. 70, ал. 2, т.1 от ЗОП.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/582858
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/582858
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 02/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба може да се 
подава пред КЗК от всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока 
по чл. 100, ал. 3 от ЗОП срещу решението за откриване на процедурата и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция за приходите
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://nra.bg

https://app.eop.bg/today/582858
https://app.eop.bg/today/582858
https://nra.bg
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Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: https://www.moew.government.bg
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Adres strony internetowej z przepisami pracy: https://mlsp.government.bg
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ТЪРГОВИЩЕ
Numer rejestracyjny: 000875920
Adres pocztowy: пл. СВОБОДА
Miejscowość: гр.Търговище
Kod pocztowy: 7700
Podpodział krajowy (NUTS): Търговище (BG334)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Виктория Габровска
E-mail: gabrovska.v@targovishte.bg
Telefon: 060168622
Adres strony internetowej: https://www.targovishte.bg/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/18192
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция за приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Miejscowość: София

https://www.moew.government.bg
https://mlsp.government.bg
mailto:gabrovska.v@targovishte.bg
https://www.targovishte.bg/
https://app.eop.bg/buyer/18192
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 2940 60 00
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8119 443
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: bef9a803-d162-44b6-a1d5-c3032d01743a  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 29/04/2026 14:43:32 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 298982-2026
Numer wydania Dz.U. S: 84/2026
Data publikacji: 30/04/2026
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